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Scheda tecnica di fornitura / Technical supply sheet / Fiche técnique de forniture / Lieferungs Technischesblatt / Ficha tecnica proovedor

Modello / Model / Modèle / Modell / Modelo: PRISMA 800 TNV-PF

Gas refrigerante / Cooling gas / Gaz réfrigérant / Kühlgas / Gas refrigerante: R290

Carica del gas (kg) / charge of gas (Kg): 0,150

Classe climatica / climatic class / classe climatique / Klima Klasse / clase climatica: 3 

Potenza / Power / Puissance / Gesamtleistung / Potencia (kWatt) 0,59

Tensione / Tension  / Tension  / Spannung  / Tension (Volt): 230

Frequenza (Hz): 50

rated current ( ampere) / Corrente nominale (Ampere): 3,92

690 1792 232

790 2100 257

Cont 20":

Cont 40”:

Destinazione d’uso / final utilization / type d’utilisation finale / wird Gebraucht fuer / destinacion 

d’utilisacion: 

VERTICAL DISPLAY CABINET FOR PASTRY

Rivestimento esterno / External coating / Revêtement externe / Außenverkleidung / 

Revestimiento exterior:

POLYURETHANE / GLASS / PAINTED STEEL / 

ALUMINIUM

Rivestimento interno / Internal coating / Revêtement interieur /  Innenverkleidung / 

Revestimiento interior:

POLYURETHANE / GLASS / PVC

Materiale isolante / insulating material / matériel isolant / isoliermaterial /  material aislante:  POLYURETHANE / GLASS

Spessore isolamento (mm) / thickness(mm) / épaisseur d’isolement / isolierdecke / espesor 

aislamiento: 

43 mm

Accessori:/accessories:/accessoires:/Zubehoeren:/accesorios: WATER CONDENSER, GLASS SHELVES KIT, 

LOCK, LED LIGHTS, SIDE/BACK MIRROR 

GLASSES

Profondità con porta aperta / Depth with open door / Profondeur porte ouverte / Aussenmaße Tiefe (öffene 

Tür) / Profundidad con puerta abierta
1350

Capacità / Capacity / Capacité / Gerraumvolume / Capacidad (Lt.) 800

N° e tipo bottiglie contenute / capacity: nr. and type of bottles / capacitè: nr et type  bouteilles / Anzahl  

Flaschen und Type Flaschen / numero y typo botellas de capacidad   
N.A.

defrosting power (W) / Potenza di sbrinamento (W) N.A.

Dati di collaudo / Test details / Détails d’essai / Prüfungsergebnisse / Datos de ensayo (°C): 25

Dati di collaudo / Test details / Détails d’essai / Prüfungsergebnisse / Datos de ensayo(UR%): 60

Ripiani inclusi / Shelves / Clayettes / Auflagefläche / Repisas (N°): 10

Nr. Coppie guide incluse / Nr  pair guides included/ Nr couples glissieres inclusives / Nr Führungspaare 
inbegriffen /  Nr. Par de Guías incluidas:

N.A.

Clips / Clips / Support de grille/ Halterung fuer Ablagerosten / Soporte de rejilla: 40

Dimensione ripiani / shelves dimensions / dimensions des étagères / Abmessungen Regales / medidas de los 

estantes:
435x505

Materiale ripiani / shelves material / materiel des étagères / Material Bestand von den Regales / material de 

los estantes:
POLYETHYLENE-COATED STEEL

Unità di misura/ unit of measure/ unitè de mesure/ Massenheit/ unidad de medida dati / data / donnés / daten / datos

X X

X X

-

-

N° colli per container (indicare se impilabili) / Nr. Cartons per container (pls show if they can be 

superimposable) / Nr. Cartons pour container  (indiquez s’ils sont superposables) / carton nr. Fuer container  

(anweisen ob diese stapelbar sind) / nr. bultos por container (indicar si son superposables)  

Dimensioni e pesi con imballo LxPxH–kg/dimensions and weight with package LxDxH–kg/dimensions et poid avec 
emballage LxLxH–kg/Abmessungen und Gewicht mit Packung  LxBxH–kg/medidas y peso con embalaje LxLxA-kg

 Dimensioni e pesi netti LxPxH – kg / net dimensions and net weight  LxDxH –kg / dimensions et poid nets 

LxLxH – kg / net Abmessungen und Nettogewicht LxBxH –kg / medidas y peso netos LxLxA - kg
1270

1410

Temperatura di funzionamento / working temperature / temperature de fonctionnement / Im Gang Temperatur / 

temperatura de foncionamiento (°C)  
+4/+10
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Statica / static / statique / statische / estatica 

Statica con agitatore / fan assisted  / statique avec ventilateur  / stille kuhlung mit lufter / estatica con ventilador

Ventilata /with fan / ventilèe / Umluft / ventilada

Note:

Automatico / automatic / automatique/ automatisch / automàtico

Manuale / manual / manuel / manuelles-abtaaung / manual

N° nelle 24 h.: / nr. In 24 hrs / Nr. Dans les 24 heures / Nr. In 24 stunden / nr. En 24 horas: 4

Automatico / automatic / automatique/ automatisch / automàtico

Manuale / manual / manuel / manuelles-abtaaung / manual

Evaporatore in cella / Inside evaporator / Evaporateur intérieur Verdampfer in der Zelle / Evaporador interior de la cámara

Luce interna / Internal light / Plafonnier / Innenlicht / Luz interior

Centralina elettronica / Electronic control panel / Central électronique / Elektronisches Steuergehäuse / Centralita electrónica

Termostato meccanico / Mechanical thermostat / Thermostat mécanique / Mechanischer Temperaturregler / Termóstato mecánico

Interno / internal / interne / innere / interno

Esterno / external / extérieur / aussere / esterno

Digitale / digital / digitale / digital / digital

Meccanico/ mecanical / mecanique / mechanisches / mecánico

Porta reversibile dall’utente finale / The door can be reverserd by the end users / La porte  peut etre inversée par l'utilisateur finale / 

Umkehrbare tuer fuer den end Kunden / Puerta reversible por el cliente final

Unità condensatrice estraibile / Extractible Condensing unit / Unité condensatrice pouvant s’extraire / Ausziehbare Kondenseinheit / 

Unidad condensatora extraible

Guarnizioni magnetiche intercambiabili / Replaceable magnetic seals / Joint magnétiques interchangeables / Austaushbare, magnetische 

Dichtungen / Juntas magnéticas intercambiables

Piedini regolabili / Adjustable feet / Pieds réglables / Verstellbare Füße / pies regulables

Porta con molla di ritorno / Door with return spring / Porte avec ressort de retour / Tür mit Rückzugsfeder / Puerta con muelle de retorno 

Serratura / Locks / Schlossen / Serrures / Cerraduras

NOTE:
THE DOOR IS INVERTIBLE ONLY BY FACTORY.

 Refrigerazione / Refrigeration / Refrigeration / Kuehlung / Refrigeracion

Sbrinamento / Defrosting / Degivrage / Enteisung / Desescarche 

Evaporazione acqua di sbrinamento / Evaporation of defrost water / Evaporation eau de dégivrage / verdunsten des Auftauwassers / 

Evaporación agua descongelaciòn

 Termometro / thermometer / thermomètre / thermometer / termómetro   
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